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Талант — це праця, знання — це сила 

Розповсюдження безкоштовне

Свято першокурсників
Один із найславетніших навчальних закладів України – Житомирський державний університет імені 

Івана Франка – 2 вересня радо вітав 1643 першокурсників різних рівнів у родині Франківців!

Протягом наступних років вони 
будуть здобувати освіту за 42-ма 
освітніми програмами, 3-ма освітні-
ми ступенями, у складі 5-ти факуль-
тетів і 3-х навчально-наукових інсти-
тутів. 

На урочистості завітали адміні-
страція університету, керівники нав
чальних підрозділів, почесні про-
фесори, викладачі, батьки та наші 
першокурсники. Розпочалися вони 
з вшанування пам’яті ГЕРОЇВ та без-
мірної вдячності хоробрим воїнам 
ЗСУ, завдяки подвигам яких сьогод-
нішнє свято стало можливим.

Традиційно здобувачі старших кур-
сів урочисто винесли Прапор Украї-
ни та Житомирського державного уні-
верситету імені Івана Франка, прове-
ли парад штандартів факультетів та 
навчально-наукових інститутів. Ра-
зом із заслуженим артистом України 
Олександром Яремчуком виконали 
гімн нашої Батьківщини.

Привітав першокурсників про-
ректор з навчально-методичної та 
виховної роботи Володимир Чумак, 
подякувавши за довіру батькам і сту-
дентам та наголосивши на важливос-
ті свідомого навчання, бо на плечах їх 
покоління лежатиме відновлення на-
шої України. З вірою в кожного йдемо 
в новий навчальний рік.

До студентів-першокурсників 

200 балів з НМТ
Ліцеїстки Наукового ліцею Житомирського державного універси-

тету імені Івана Франка отримали 200 балів з окремих предметів. Це 
учениці 11-А Мілана Скок та Дар’я Сокирка, які отримали найвищий 
бал з української мови, Анастасія Кур’ята та Поліна Лимар – з англій-
ської мови.

Редакція вирішила поспілкувати-
ся з дівчатами та поставити їм декіль-
ка запитань. На жаль, ми не змогли 
здзвонитися з усіма. Розмова відбу-
лась з Міланою Скок, яка отримала 
200 балів з української мови, та По-
ліною Лимар, яка отримала 200 балів 
з англійської мови. Ось які питання 
наш кореспондент поставила їм:

– Як ви готувалися до НМТ?
С.М.: – Готувалася в Науковому 

ліцеї, додатково проходила безкош
товні online-курси підготовки до на-
ціонального мультипредметного тес-
тування, які були відкриті в ЖДУ, та-
кож самостійно готувалась.

Л.П.: – Проходила пробні тести, 
спілкувалась з іноземцями, читала 
книжки англійською та слухала му-
зику тією ж мовою.

– Чи займалися з репетитором?
С.М.: – Не займалась з репетито-

ром.
Л.П.: – Не займалася з репетито-

ром і не проходила курси
– Чи очікували Ви, що отримає­

те 200 балів?
С.М.: – Не очікувала, тому що го-

тувалася самостійно.
Л.П.: – Здогадувалася, та все одно 

було досить неочікувано.
– Чи важкі були завдання і яке 

було найважчим?
С.М.: – Завдання були зрозумілі і 

не дуже важкі.
Л.П.: – Неважкі, легко справилася 

з ними.
– Що мотивувало Вас старанно 

готуватися до екзамену та хто був 
Вашою підтримкою?

С.М.: – Мотивувала підтримка сім’ї 
та друзів.

Л.П.: – Мама та вчителька з ан-
глійської мови, мотивувало бажання 
вступити на бюджет.

– Які поради по підготовці до 
екзаменів Ви могли б дати випуск­
никам?

С.М.: – Не переймайтеся стосовно 
екзамену та не фокусуйтеся лише на 

цьому. Приділяйте час іншим аспек-
там життя та відпочинку.

Л.П.: – Регулярно проходити тес-
ти по підготовці, розділити підготов-
ку на блоки, наприклад: граматика, 
лексика та читання, практикуватися. 
По можливості спілкуватися, читати 
та слухати англійською.

– Чи допомогло при вступі до 
університету те, що Ви отримали 
200 балів?

С.М.: – Допомогло, навіть дуже.
Л.П.: – Дуже допомогло.
– У який університет Ви вступи­

ли та на яку спеціальність?
С.М.: – Вступила до Житомирсько-

го державного університету імені Іва-
на Франка на соціально-психологіч-
ний факультет на спеціальність «Пси-
хологія».

Л.П.: – Вступила до Житомирсько-
го державного університету імені Івана 
Франка до ННІ іноземної філології на 
спеціальність «Англійська мова та лі-
тература в закладах середньої освіти».

Звичайно, що ми не могли не по-
ставити кілька запитань вчителям 
наших 200-бальниць, які навчали їх 
українській та англійській мовам – 
Наталії Янчук, завучу ліцею, та Ользі 
Левченко, викладачеві кафедри ан-
глійської мови та прикладної лінгвіс-
тики ННІ іноземної філології.

– Як вчилися дівчата? 
Н.Я.: – Дівчата показували належ-

ний рівень знань з української мови, 
вони прагнули підвищити свій рівень 
знань та цілеспрямовано навчалися.

О.Л.: – Одні з найкращих студен-
ток в 11-А, продемонстрували гарні 
знання з профільного предмету.

– Які у них були оцінки?
Н.Я.: – Проходили тестові завдання 

формату НМТ за минулі роки, різно-
сторонньо готувалися до екзамену.

О.Л.: – Оцінки були високі, були 
відмінницями.

– Чи займалися додатково ці 
учениці на курсах?

О.Л.: – Займалися додатковою 
підготовкою, також готувалися са-
мостійно, тому отримали такі висо-
кі бали.

Віолетта Жуківська 

Мілана Скок

Поліна Лимар

Дар’я Сокирка

Анастасія Кур’ята

Ольга Левченко

Наталія Янчук

звернулась голова студентського 
братства Вероніка Богінська: «Ба-
жаю вам впевненості в собі, сміли-
вості брати на себе виклики та відчу-
вати справжнє задоволення від нав
чання. Пам’ятайте: цей час у вашому 
житті не лише про здобуття знань, а й 
про зростання, саморозвиток та зна-
ходження свого шляху. Вірте в себе, 
сміливо йдіть до мети і не бійтеся по-
милок, адже саме вони часто стають 
найкращими вчителями!»

Директори і декани провели 

першокурсників в аудиторії, в яких 
вони здобудуть не тільки гарні знан
ня, а й знайдуть добрих друзів, ко-
лег і однодумців. Молодь уже в но-
вому статусі студента ЖДУ імені Івана 
Франка пішла знайомитися зі своїми 
однокурсниками, науково-педагогіч-
ним колективом, кураторами.

Уже зовсім скоро першокурсни-
ки повністю зануряться в атмосферу 
навчання і насиченого студентсько-
го життя.

Прес-служба університету
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Перше засідання вченої ради
Перше у новому навчальному році засідання Вченої ради нашого університету відбулося 30 серпня.

Європейські стандарти  
в українській освіті

Вони віддали своє життя
29 серпня – День пам’яті захисників України, які загинули в боротьбі за незалежність, суверенітет і те-

риторіальну цілісність України. Цей день встановлено Указом Президента України від 23 серпня 2019 року 
№ 621 для увічнення героїзму військовослужбовців і добровольців, котрі віддали життя за Батьківщину. 

Під час засідання обговорювалися питан-
ня та ухвалювалися рішення щодо організації 
освітнього процесу в університеті, наукової та 
виховної діяльності. 

За гарною традицією на початку засідання 
проректор з навчально-методичної та вихов-
ної роботи Володимир Чумак вручив дипломи 
докторів філософії молодим науковцям, захист 

дисертаційних робіт яких здійснювався у спеці-
алізованій вченій раді Житомирського держав-
ного університету імені Івана Франка:

Євгенію АНТОНОВУ – асистенту кафедри 
комп’ютерних наук та інформаційних техно-
логій;

Олександру ДОВГОПЯТОМУ – асистенту 
кафедри математичного аналізу, бізнес-аналізу 

та статистики;
Юлії КЛИМОВИЧ – викладачці кафедра між-

культурної комунікації та іншомовної освіти;
Анні САВИНІЙ – викладачці кафедри ан-

глійської філології та перекладу;
Катерині КРОТЮК – асистентці кафедри со-

ціальної та практичної психології.
Щиро вітаємо колег! Успіхів у втіленні 

професійних задумів та розбудові української 
науки!

Відділ кадрів, прес-служба університету

Фотозвіт за посиланням:
https://www.facebook.com/photo/?fbid=10

44679940997990&set=pcb.1044683170997667

Міністерство освіти на науки планує зменшити кількість освітніх галузей майже 
втричі. Уряд вже ухвалив рішення, яке наблизить українську освіту до європейської.

Освітні галузі в усіх євро-
пейських університетах визна-
чають за Міжнародною стан-
дартною класифікацією освіти 
(МСКО). Їх загальна кількість – 
10, а в Україні — 28! У даному 
випадку більше не означає 
краще. Невідповідність укра-
їнських освітніх напрямів єв-
ропейським ускладнює життя 
українському студентству. 

Зокрема, в академічній мо-
більності. Якщо хтось з вас, 

шановні читачі, потрапляв на 
програми обміну, то ви знаєте, 
з якими проблемами стикаєть-
ся студент. Здається, що най-
складніше завдання – знайти 
в Європі університет для нав
чання, але по факту потрібно 
пройти ціле коло бюрократич-
них узгоджень лише для того, 
щоб українську освіту визнали 
в європейському університеті. 

Гармонізація освітніх га-
лузей допоможе уникнути 

бюрократичної тяганини, 
спростить вступ до європей-
ських університетів на магі-
стратуру або програму обміну. 

Українська освіта має адап-
туватися до європейської. 
Вступати за новими стандар-
тами студенти почнуть уже на-
ступного року.  

Як зміняться освітні галузі 
— на інфографіці.

Андрій Близнюк

Від княжих часів та козацьких зви-
тяг в Україні віддають найвищі почес-
ті воїнам, полеглим за волю народу. 
Збереження і гідне вшанування їх 
пам’яті є обов’язком держави і кож-
ного з нас.

Франківці з перших днів війни ста-
ли на захист Батьківщини. З болем в 
серці можемо сказати, що деякі від-
дали найцінніше – життя – за свобо-
ду, незалежність та цілісність України.

На сайті університету відкрито 
сторінку пам’яті, присвячену ви-
пускникам, які віддали своє жит-
тя за Україну: https://zu.edu.ua/
memorybook.html 

ІСТОРИЧНИЙ ФАКУЛЬТЕТ
ВЕРЕМІЙ Дмитро Васильович
ДАНИЛЬЧУК Сергій Борисович
ДОВГИЙ Максим Олександрович
ЗАБРОДСЬКИЙ Андрій Михайлович
МАТЮШЕНКО Владислав Анато- 
лійович

ПАВЛЮК Іван Валерійович
ПАПІЖУК Мирослав Вікторович
ПИВОВАРОВ Віталій Вадимович
ЩЕРБАТЮК Роман Олексійович

ФАКУЛЬТЕТ ФІЗИЧНОГО 
ВИХОВАННЯ І СПОРТУ
БЕРДИЧЕВСЬКИЙ Василь Васильо­
вич
ВІНІЧУК Іван Володимирович
ГОРОДНІЙ Юрій Вікторович
ДУДАЙ Віталій Вікторович
ЛАВРЕНЮК Володимир Володи­
мирович
ЛИТВИНЧУК Дмитро Юрійович
ОЧЕРЕТНЮК Олександр Володи­
мирович
РУБАН Михайло Анатолійович
РУДЮК Володимир Олександро­
вич

ПРИРОДНИЧИЙ ФАКУЛЬТЕТ
БОЯРЕНКО Олександр Васильович
ГОНЧАРУК Віктор Васильович

МІЩЕНКО В’ячеслав В’ячеславович

ФІЗИКО-МАТЕМАТИЧНИЙ 
ФАКУЛЬТЕТ
ОСТАПЕНКО Вадим Петрович
СІВОЗДРАВ Микола Анатолійович
ТОРГОНСЬКИЙ Дмитро Валенти­
нович

ННІ ІНОЗЕМНОЇ ФІЛОЛОГІЇ
БОЛОШКЕВИЧ Денис Юрійович
ННІ ФІЛОЛОГІЇ ТА ЖУРНАЛІСТИКИ
КРИЗСЬКИЙ Андрій Юрійович

У Музеї університету створе-
но частину експозиції, присвячену 
пам’яті загиблих випускників, у якій 
представлені фото Героїв та наслідків 
бомбардувань Житомира. На жаль, 
експозиція поповнюється…

Ми пам’ятаємо кожного, безмеж-
но цінуємо неоціненний внесок у Пе-
ремогу.

Світла пам’ять…
Прес-служба університету

Вийшла у світ книга спогадів 
про наш університет

Нещодавно, на сайті «ЖГПИ. Сайт выпускников Житомирского го-
сударственного педагогического института имени Ивана Франко в 
Центральной Азии» (https://www.jitomir.com) з’явився пост про книгу 
спогадів випускників нашого університету, які живуть в Узбекистані. 
Пропонуємо вашій увазі цей пост мовою оригіналу

«Дорогие франковцы! 18 августа 
в издательстве «Қызмет» г. Шымкент 
была издана Книга воспоминаний 
выпускников из Узбекистана «Жи-
томир – дороги жизни выпускников 
ЖГПИ». Поздравляем! Мы безгранич-
но рады за вас! Мы гордимся вами, 
наши узбекские братья и сестры! 
Авторы-составители Талип Бабаев 
и Карабек Баисов. В подготовке ма-
териалов приняли участие Мияссар 
Ахроркулова, Омар Утетилеуов и 
Бейсенбек Дуйсеев. 

В книге представлены воспоми-
нания выпускников из Узбекистана 
и Казахстана, которые в далекие 60-е 
годы выехали учиться в Украину из 
Узбекистана. Студенты из Узбекис-
тана обучались в Житомирском го-
сударственном педагогическом ин-
ституте имени Ивана Франко с 1966 
по 1975 год. За это время в Житоми-
ре прошли обучение около 200 сту-
дентов. 

Оригинальная идея книги со-
стоит в том, что героями рассказов 
являются сами же авторы. Одним 
словом, это будет интересно читать 
всем нам. 

Еще раз радуемся за наших стар-
ших братьев и сестер, которые изда-
ли книгу, тем самым оставили память 
о своей молодости, о своих студен-
ческих годах в Украине, в городе Жи-
томир. 

И самое главное то, что эта книга 
является выражением особой благо-
дарности и любви, доброй памяти к 

родному вузу – ЖГПИ, ныне Жито-
мирскому государственному уни-
верситету имени Ивана Франко».

Прес-служба університету
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Наукове стажування  
у Словаччині

Доцентка кафедри хімії Наталія Кусяк у період з 1 січня по 31 серпня 2024 року про-
ходила наукове стажування в Інституті геотехніки Словацької Академії Наук (IGT SAS) 
в рамках національної стипендіальної програми Словацької Республіки для підтримки 
студентів, аспірантів та викладачів університетів. Наша кореспондентка звернулася 
до пані Наталії та поставила кілька запитань стосовно стажування.

Франківська родина зустрічає 
нових десятикласників

Свято відбулося завдяки незлам-
ності тих, хто бореться за Україну на 
фронті та в тилу. Ліцеїсти, їх батьки, 
керівництво ліцею та університету 
вшанували пам’ять тих, хто віддав 
життя за Україну і наше майбутнє 
хвилиною мовчання. 

Було представлено керівництво 
університету імені Івана Франка та 
Наукового ліцею. Ведучі запроси-
ли учнів десятих класів разом із їх-
німи класними керівниками. Класні 
керівники зі своїми учнями урочис-
тою ходою пройшлися майданчиком 
університету, вишукувались біля кор-
пусу №4, де і познайомилися з коле-
гами з 11-х класів та вчительським 
колективом. Було внесено прапор 
України та прапор Житомирського 
державного університету імені Івана 
Франка. Відтепер ліцеїсти стали час-
тинкою франківської родини. Про-
звучав державний гімн.

Привітали нових ліцеїстів про-
ректор з навчально-методичної та 
виховної роботи Володимир Чумак 
та директор Наукового ліцею Віктор 
Рудніцький.

Президент Наукового ліцею учень 

11-го класу Євген Романюк звернув-
ся до десятикласників із привітанням 
з нагоди початку нового навчально-
го року: «Проведіть цей навчальний 
рік у задоволення, створюючи бага-
то нових спогадів. І, найважливіше, 
хочу побажати вам покращувати 
себе, щоб могли пишатися собою і 
тим шляхом, який пройшли».

Ліцеїсти отримали безцінний по-
дарунок – особистий прапор – від 
викладача університету, бійця ЗСУ, 
солдата 138-го батальйону Тери-
торіальної оборони Збройних Сил 
України 115-ої бригади з позивним 
«ДЄД», кандидата педагогічних наук, 

доцента Олександра Борейка, який 
зауважив: «Кожен день, кожен тиж-
день, кожен рік. І так уже два з поло-
виною роки наші захисники достой-
но тримають рубежі нашої Батьків-
щини. У вас є час – години, хвилини, 
дні – використайте його, щоб навчи-
тися, побачити, зрозуміти, відчути 
все прекрасне, що ми маємо втілити 
у нашій державі. У вас є час – вико-
ристайте його з користю».

За традицією, наприкінці свята, 
було виконано гімн Житомирського 
державного університету імені Івана 
Франка.

Анна Девізорова

Науковий ліцей Житомирського державного університету імені Івана Франка із радістю зустрів своїх 
нових учнів - цьогорічних десятикласників. Перший дзвоник пролунав для них 2 вересня. 143 учні продов
жать навчання у п’яти класах за 4-ма профілями: хіміко-біологічним, фізико-математичним, філологіч-
ним та історико-правовим. 

- Розкажіть нашим читачам про програ­
му національної стипендіальної програми 
Словацької Республіки для підтримки мо­
більності студентів, аспірантів та виклада­
чів університетів. 

- Створення Національної стипендіальної 
програми було схвалено Урядом Словацької 
Республіки у 2005 році. Фінансування відбу-
вається за підтримки Міністерства освіти, на-
уки, досліджень і спорту Словацької Республі-
ки. Дана програма створена задля підтримки 
мобільності іноземних студентів, докторантів, 
викладачів вищих навчальних закладів, пра-
цівників науки та культури для перебування 
у словацьких університетах і дослідницьких 
організаціях. На отримання стипендії можуть 
претендувати громадяни будь-якої країни сві-
ту. Тривалість перебування становить від 1 до 
10 місяців.

- Як Ви дізнались про стажування та по­
трапили в Інститут геотехніки Словацької 
Академії наук?

- Інформація розміщена на сайті стипенді-
альної програми у вільному доступі. Там мож-
на ознайомитися з усіма умовами та вимогами 
для участі у конкурсі. А співпраця з колегами з 
Інституту геотехніки здійснювалась ще раніше 
у рамках тематики дослідження, тому програма 
надала можливість продовжити цю співпрацю. 

- Які Ваші враження щодо стажування?
- Від даного стажування залишились лише 

позитивні враження.
- Ви проводили дослідження за науковим 

напрямом «Порожнисті магнетитові нано- 
та мікросфери як системи адресної достав­
ки протипухлинних препаратів». Це Ваше 
авторське дослідження чи колективне?

- В рамках тематики наукового стажування 
дослідження авторське, але, звісно, що в по-
вній мірі воно не може бути проведено лише 
однією людиною, тому співпраця, обговорен-
ня та проведення низки фізико-хімічних дослі-
джень синтезованих матеріалів дозволяє вва-
жати його частково колективним.

- Чи не можете Ви нашим читачам пояс­
нити у чому сенс дослідження? Тому що на 
сайті, де знаходиться інформація про Ваше 
стажування, дуже багато незрозумілих на­
укових термінів.

- Суть дослідження полягає у синтезі ком-
позитних матеріалів на основі матричної ре-
човини – магнетиту. Такі композити мають по-
рожнисту структуру, розвинену поверхню і 

речовини-модифікатори, які дозволяють адап-
тувати частинку до біологічного середовища. 
Одними з основних властивостей їх багато-
функціональності є магніточутливість, що дає 
можливість керувати їх рухом за допомогою 
магнітного поля, а також здатність іммобілі-
зувати на своїй поверхні лікарські препарати. 
Крім синтезу, обов’язковим етапом є вивчення 
основних характеристик одержаного матеріа-
лу за допомогою фізико-хімічних методів. 

- Які джерела фінансування цієї теми?
- Програма стипендіальна. Стипендія, яка фі-

нансується Міністерства освіти, науки, дослі-
джень і спорту Словаччини, покриває витрати 
на проживання на період стажування.

- Які перспективи має це дослідження?
- Дослідження має як фундаментальний, 

так і прикладний характер в частині розумін-
ня процесів функціоналізації поверхні нано-
частинок та іммобілізації лікарських препара-
тів відповідно.

- Чи матиме Ваше дослідження якийсь 
внесок у розвиток української медицини?

- Впровадження розробок такого плану є за-
ключним з цілої низки етапів, починаючи з син-
тезу і завершуючи доклінічними та клінічними 
випробовуваннями. Переважна більшість до-
сліджень прикладного характеру розрахована 
на потенційне подальше впровадження. 

Єлизавета Данилюк

– Що таке проєкт DigiFled? У чому його 
суть? Він для студентів чи викладачів? Як Ви 
потрапили у цей проєкт?

– Проєкт DigiFled передбачає модернізацію 
університетських освітніх програм з інозем-
них мов на основі інтеграції з інформаційними 
технологіями. В рамках проєкту передбачено 
створення онлайн-університету та онлайн-
курсів для покращення знань студентів. Про-
єкт був запущений 1 січня 2024 року. Жито-
мирський державний університет імені Івана 
Франка став одним з партнерів поряд з трьома 
європейськими закладами вищої освіти – Уні-
верситетом Тампере з Фінляндії, університе-
том Мейнут з Ірландія та університетом Захід-
ної Македонії з Греції. Проєкт спрямований на 
удосконалення освітніх програм з викладан-
ня іноземних мов і, звісно, призначений для 
студентів та викладачів. До участі у проєкті 
ми отримали запрошення від національного 
координатора – Харківського національного 
університету імені В. Н. Каразіна – та з радістю 
приєднались. 

– Чи встигли Ви з’ясувати для себе як і 
чим відрізняється освіта в Фінляндії від 
української освіти?

– Я особисто була на зустрічах з університе-
том Тампере двічі і мені дуже сподобалась ма-
теріальна база закладу. Студенти, окрім нав
чання, мають багато факультативних занять. 
Для студентів-першокурсників передбачено 
два тижні ознайомлення з університетом і зі 
своїми групами, що дуже допомагає їм краще 
влитись в атмосферу нового навчального про-
цесу. І я б хотіла, щоб в нас впровадили подібні 
зміни, щоб першокурсники почувалися краще 
серед нових для себе людей.

– Які зміни Ви хотіли б побачити у нас і 
чи вважаєте Ви їх корисними для нашого 
суспільства?

– Мені здається, що деякі зміни в нас вже 
почались. Ми мали можливість ознайомитись 
з курсом технології письмового перекладу та 
навчальної практики з техніки письмового 

перекладу. Конкретно для нашої кафедри буде 
досить доречним впроваджувати програму ро-
боти з інформаційними технологіями.

– Чи брали Ви участь у роботі з тамтеш­
німи студентами? 

– На жаль, наш проєкт цього не передбачає.
– Які поради нашим викладачам Ви мог­

ли б дати?
– Думаю, що наші викладачі досить досвід-

чені і не потребують порад, тому що вони зна-
ють напрям своєї роботи, до чого прагнути. Ми 
всі знаходимось в цьому просторі, завдяки яко-
му знаємо, що може бути цікавим та актуаль-
ним для наших студентів.

– Що вас найбільше вразило в універси­
теті Тампере?

– Цікавими були доповіді наших колег, дуже 
сподобалась матеріальна база, котру дає уні-
верситет, як я вже говорила.

– Як вас приймали? Де ви жили?
– Люди там нас надзвичайно підтримали і 

розуміють суть нашої війни з Росією, так як самі 
мають спільні кордони з цією країною. Тому по-
стійно підбадьорювали нас. З такими колега-
ми та друзями в нас все було добре. Для нас 
влаштували екскурсії містом. Жили в одному 
з готелів міста.

– Чи була у Вас можливість поспілкувати­
ся у неформальних умовах з викладачами з 
інших країн? Які враження? 

– Так, ми мали можливість поспілкуватись і 
навіть подружитись з викладачами з універси-
тету Тампере Фінляндія, університету Мейнут 
Ірландія та університету Західної Македонії у 
Греції. Впевнена, що після проєкту ми залиши-
мось близькими друзями.

– Чи буде продовжуватись проєкт 
DigiFled?

– Проєкт розрахований до 2026 року, а по-
тім, за результатами проєкту, буде вирішува-
тись питання його продовження і впроваджен-
ня новинок.

Аліна Мартинова 

Проєкт DigiFled
В серпні викладачі кафедри англійської мови та перекладу ННІ іноземної філології Ма-

рина Полховська, Тетяна Пушкар та Юлія Лисецька відвідали місто Тампере (Фінляндія) з 
навчальним візитом. Керівник робочої групи, директор ННІ іноземної філології Марина Пол-
ховська розказала нашому кореспонденту про поїздку, про проект та плани своєї групи. 
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Міжнародний проєкт в Естонії: нові 
перспективи для інтернаціоналізації освіти

Літо 2024 року було не тільки спекотним, але й насиченим участю науковців нашого університету у різних міжнародних наукових проєктах. Так, доцентка кафедри економіки,  
менеджменту, маркетингу та готельно-ресторанної справи Тетяна Боцян та доцентка кафедри комп’ютерних наук та інформаційних технологій Світлана Постова, брали 
участь у проєкті Estonia-Ukraine: Cooperation in Multilingual Education від EstDev та Посольства Естонії в Україні.

Заходи проходили в Естонській 
Республіці, в Університеті Тарту з 17 
по 21 червня.

Учасники аналізували стратегії 
інтернаціоналізації університетів 
Європи, зокрема Естонії та Польщі; 
використання цифрових технологій 
для управління проєктами; особли-
вості впровадження інноваційних 
проєктів; розширили знання про 
роботу відділу міжнародних зв’язків 
університету з урахуванням традицій 
ЄС. Дискусії були сконцентровані на 
інструментах інтернаціоналізації: від-
критій науці, проєктному менедж-
менту та цифрових технологіях.

Кореспондент нашої редакції зу-
стрівся з Світланою Постової, дека-
ном фізико-математичного факульте-
ту. Ось що вона розповіла:

-  Ро з к а ж і т ь  н а ш и м  ч и т а ­
чам більш детально про про­
єкт Cooperation in Multilingual 
Education від EstDev.

- Навесні з нами зв’язалася колега 
із Запоріжжя. Вона поїхала в Естонію і 
спільно з громадською організацією 
з естонського університету у Тарту 
організовувала різні види проектів. 
Нас залучили до одного з них. Це був 
проект, повязаний з подоланням на-
слідків війни та ковіду – як працюва-
ти з дітьми, які постраждали внаслі-
док військової агресії. В межах цього 

проєкту було організовано виїзне 
стажування представників з різних 
закладів України в Естонії, в Універ-
ситеті Тарту.

- Які головні виклики в інтерна­
ціоналізації університетів Ви бачи­
те для України?

- Перш за все, це війна. Ми кожного 
дня знаходимся в небезпечних умо-
вах. А загалом, це пошук партнерів 
для спільних досліджень. Інші країни 
та їх заклади освіти відкриті для нас, 
просто потрібно вміти шукати!

- Як можна застосувати цифрові 
технології для управління проєк­
тами в університеті?

- В університеті з цього питання 
вже ведеться певна робота. В Європі 
створене єдине цифрове електроне 
середовище, де кожна людина, зай-
шовши в свій акаунт, може одночас-
но побачити, які має пари та подиви-
тися актуальну інформацію про гран-
ти. Ми на шляху до цього!

- Які інновації, з якими ви озна­
йомились у Тарту, могли б бути ко­
рисними для нашого університету?

- Тут, скоріше, не інновації, а під-
хід до викладача як наукового спів-
робітника. Тобто, науковий співробіт-
ник не повинен обмежуватися лише 
навчальними дисциплінами. Гранто-
ва діяльність, участь у різноманітних 
програмах академічної мобільності, 

міжнародних обмінах – це не просто 
досвід, це налагодження зв’язків.

В Університеті Тарту нам вдалося 
познайомитися з великою кількістю 
представників інших закладів ви-
щої освіти, з якими ми підтримуємо 
контакт і сподіваємося на подальшу 
співпрацю!

- Які плани щодо співпраці з ес­
тонськими та польськими універ­
ситетами?

- Буквально тиждень тому нам на-
писала пані Олександра, колега із За-
поріжжя, що естонські організації за-
цікавилися нами для проведення ще 
одного заходу. На мою думку, таких 
заходів буде ще багато, бо Естонія 

дуже відкрита до України. Перше, 
що мене вразило, на будинках у міс-
ті Тарту поряд з естонськими прапо-
рами висять українські.

Тому ми плануємо ще раз подати 
грант. Він набрав велику кількість ба-
лів, але через обмежене фінансуван-
ня, не виграв. Тому ми будемо його 
модифіковати та подавати знову.

- Чи плануєте залучати студен­
тів до міжнародних проєктів?

- Так, будемо залучати до співп-
раці з університетами Прибалтики. 
У Тарту були представники, ми об-
мінялися контактами. Я думаю, ми в 
найближчому майбутньому налаго-
димо з ними зв’язки. Також там була 
колега Політехнічного університету 
у Польщі політехнічного університе-
ту, з якою ми проговорили можливі 
варіанти співпраці, в тому числі і на-
укові проєкти для студентів.

- Як можна адаптувати естон­
ські моделі управління до україн­
ських реалій?

- З естонськими моделями управ-
ління ми не зовсім були знайомі. За-
гальна тенденція, яка поширена в 
країнах Європейського Союзу – ак-
цент на грантах. Там всі викладачі 
окрім викладацької діяльності займа-
ються тим, що пишуть гранти, вибо-
рюють їх та займаються ними!

Григорій Тимофєєв 

Літня школа тренерської майстерності
Викладачка кафедри права та публічного управління, доцент, кандидат юридичних наук Наталія Войтович з 12 по 16 серпня брала участь в Літній школі тренерської май-

стерності, мета якої – впровадження сучасних тренінгових технологій та освітніх інновацій у сфері професійного навчання публічних службовців.

Здійснювався захід Вищою шко-
лою публічного управління спільно 
з Національним агентством України 
з питань державної служби за під-
тримки проєктів міжнародної тех-
нічної допомоги: ООН Жінки в Укра-
їні, ПРООН в Україні, проєкту Ради 

Європи «HELP (Освіта в галузі прав 
людини для юристів) для України, в 
тому числі під час війни», GIZ Регі-
ональний фонд «Реформа держав-
ного управління у країнах Східного 
партнерства ІІ», Фонду ООН у галузі 
народонаселення в Україні, проєкту 
ЄС «Підтримка комплексної рефор-
ми державного управління в Украї-
ні» (EU4PAR), національного тренін-
гового центру з питань запобігання 
та протидії домашньому та гендерно 
зумовленому насильству.

Редакція вирішила поговорити з 
пані Наталією, аби дізнатися більше 
про Літню школу.

– Ми часто чуємо про держав­
них службовців та звертаємось до 
них. На сайті університету, де ми 
побачили інформацію про Літню 
школу, мова йшла про «публіч­
них службовців». Поясніть на­
шим читачам – хто такі публічні 

службовці, чим вони відрізняють­
ся від державних службовців?

– Державні службовці – це ті осо-
би, які представляють саму державу. 
Вони виконують функції держави. 
Як правило, вони відносяться до ор-
ганів виконавчої влади. Якщо ж ми 
кажемо про публічних службовців, 
то до них будуть відноситися пред-
ставники органів місцевого самовря-
дування, які не належать до органів 
державної влади. Їм частково можуть 
бути делеговані функції держави, у 
відповідності до Закону України «Про 
місцеве самоврядування». І сюди ж 
відносяться ті особи, яким держава 
надала можливість виконувати певні 
функці – приватні нотаріуси, приват-
ні виконавці.

– Чи багато людей брало участь 
у даному заході? Хто саме? З яких 
навчальних закладів чи держав­
них органів?

– Взагалі, там було 5 секцій по 

роботі Літньої школи, але я була при-
сутня на програмі, яка стосувалася 
підготовки державних службовців та 
службовців органів місцевого само-
врядування по питанням доступу до 
публічної інформації. Ця Літня школа 
готувала тренерів для подальшої ро-
боти з приводу надання можливості 
людям надавати запити на публіч-
ну інформацію. Нас було близько 30 
осіб зі всієї України, серед яких були 
викладачі вищих навчальних закла-
дів та закладів освіти. Були представ-
ники територіальних центрів підви-
щення кваліфікації для державних 
службовців, а також працівники об-
ласних державних адміністрацій і 
місцевих рад.

– Що входило в програму нав­
чання?

– У цю програму навчання входи-
ла низка тем:

Міжнародні стандарти в сфері до-
ступу до публічної інформації.

Загальні засади доступу до пу-
блічної інформації згідно із законо-
давством України.

Особливості розгляду інформа-
ційних запитів, організація роботи 
щодо забезпечення доступу до пу-
блічної інформації, розпорядників 
інформації, у відповідності до Зако-
ну «Про доступ до публічної інфор-
мації».

Особливості оприлюднення пу-
блічної інформації на офіційних веб-
сайтах і порталах цих органів.

Загальна характеристика катего-
рії публічної інформації з обмеженим 
доступом. І, звичайно, особливості 
обмеження доступу до публічної ін-
формації в час правового режиму во-
єнного стану.

– Які саме тренінгові техноло­
гії та освітні інновації Ви вивчали? 
Розкажіть більш детально.

– З нами працювали тренери, які 
протягом тривалого часу займаються 
даною тематикою. Вони є представ-
никами Вищої школи державного 
управління, діючими адвокатами, а 
також представниками України в Раді 
Європи з приводу публічної інфор-
мації, які розробляють міжнародні 

стандарти по публічній інформації. 
Програма була дуже насиченою, ви-
користовувалось мультимедійне су-
проводження. Нам видали практичні 
завдання з міжнародних стандартів, 
трискладового тесту по публічній 
інформації, а також ми здійснювали 
аналіз рішень Верховного суду Украї-
ни, Європейського суду захисту прав 
людини якраз в плані доступу до пу-
блічної інформації.

– Чи використовували Ви вже 
отриманні знання та навички на 
практиці? Наскільки вони резуль­
тативні?

– Я провожу заняття як тренер з 
представниками публічної служби 
органів державної  влади. Під час 
проведення лекцій чи практичних 
занять з адміністративного права я 
також застосовую знання, отримані 
на цьому тренінгу. Зокрема у таких 
питаннях – яким чином можна отри-
мати інформацію, що є у відкритому 
доступі для вирішення своїх власних 
питань або питань підприємств, уста-
нов, організацій.

– Які Ваші враження від Літньої 
школи тренерської майстерності?

– Найкращі враження, тому що 
місце проведення було вибрано се-
ред природи, в селищі Козин, яке 
знаходиться у 20 кілометрах від Ки-
єва. Там зібралися дуже цікаві люди, 
які працюють в сфері державного 
управління, в сфері державної служ-
би, викладачі, які займаються цими 
питаннями у своїй викладацькій ді-
яльності. Дуже цікаво було органі-
зоване навчання, воно не було пе-
ренавантажене. Півтори години ми 
працювали, потім перерва на каву, 
після цього ми знову півтори годи-
ни працювали. Потім був обід. Тобто, 
нормальний розпорядок роботи для 
навчання, щоб ми могли опанувати ці 
знання. І, відповідно, в вечірній час 
в нас були зустрічі, де ми обговорю-
вали ті питання, які проводились на 
тренінгу. І закріплювали цей матері-
ал у розмовах між собою, ділячись 
досвідом, навичками, знаннями.

Олександра Стецюк
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Фотовиставка, 
присвячена 
Володимиру 
Шинкаруку

У Житомирському державному університеті імені Іва-
на Франка відкрилася фотовиставка, присвячена 70-річ-
чю від дня народження Володимира Шинкарука – поета, 
прозаїка, композитора, барда-виконавця, заслуженого 
працівника культури України, почесного громадянина 
м. Житомира, професора ЖДУ.

На відкриття завітали друзі Володимира Федоровича, 
викладачі та студенти університету.

Відкрила виставку донька Ірина Шинкарук – доцентка 
кафедри мистецької освіти, заслужена артистка України. 

Гостею заходу стала Світлана Ніконорова - українська 
бандуристка, співачка та волонтерка.

ІХ з’їзд Гідроекологічного 
товариства України

IX з’їзд Гідроекологічного товариства України відбувся 8–20 верес-
ня 2024 року на базі Дніпровського національного університету імені 
Олеся Гончара. 

На з’їзді в рамках науково-прак-
тичної конференції обговорили ак-
туальні питання гідроекологічної 
науки:

1. Гідробіологічні дослідження 
особливостей структури та функціо-
нування прісноводних та морських 
екосистем України.

2. Моніторинг та методи оцінки 
стану водних екосистем у контексті 
змін законодавства та нормативної 
бази України.

3. Вплив воєнних дій на водні еко-
системи.

4. Гідрологічні, гідрохімічні та ра-
діоекологічні дослідження прісно-
водних та морських екосистем.

5. Фізіолого-біохімічні механізми 

адаптації гідробіонтів до змін еколо-
гічних чинників.

6. Симбіоценотичні системи різно-
го рівня у водних екосистемах.

7. Іхтіофауна та водні біоресурси 
прісноводних і морських екосистем, 
стратегія її збереження та відновлен-
ня.

8. Місце гідроекології в системі 
вищої освіти та її популяризація.

Дякуємо колегам Сергію Афана­
сьєву, Володимиру Юришинецю, 
Роману Новіцькому, Василю Гру­
бінко, Дмитру Гудкову за організа-
цію, проведення наукового заходу 
та можливість взяти участь в роботі 
з’їзду!!!

Прес-служба університету

Український світ проти 
«русского мира»

Професор кафедри права та публічного управління нашого університету Василь Купрійчук 20 серп-
ня 2024 року взяв участь у роботі круглого столу «Історичний двобій: УКРАЇНСЬКИЙ СВІТ проти “русского 
мира”». 

Академічна мобільність

Літня школа для лідерів 
цифрової трансформації

Літня школа для лідерів цифрової трансформації в університетах (Digital Transformation Leaders 
Summer School) пройшла у Львові з 12 по 16 серпня. Навчання було організоване Офісом цифрової транс-
формації спільно з Офісом інновацій Українського католицького університету для профільних проректо-
рів з цифрової трансформації та керівників ІТ департаментів українських університетів.

Захід організований ГО «Націо-
нальний інститут українознавства» 
під головуванням проректора з ін-
формаційної роботи та зв’язків з 
громадськістю, професора Василя 
Чернеця.

У роботі круглого столу взяли 
участь голова Наглядової ради Акаде-
мії президент України Віктор Ющен-
ко, представниця Міністерства куль-
тури та інформаційної політики Укра-
їни Інна Павленко, учасники бойових 
дій, керівники та представники ЗВО.

Нагальними питаннями було вдо-
сконалення системи управління на 
місцевому та регіональному рівнях, 
залучення молоді як основного ка-
дрового потенціалу кожного регі-
ону та держави загалом. Учасники 
мали можливість обмінятися думка-
ми та досвідом із знаними фахівця-
ми та давніми друзями-управлінця-
ми. Прийняли рішення-звернення до 

державних інституцій, в якому сфор-
мульована ідеологема «українського 
світу» та шляхи протистояння нара-
тивам «русского мира».

Василь Купрійчук представив 

також освітні програми у галузі пу-
блічного управління та адміністру-
вання, які реалізуються в Житомир-
ському державному університеті іме-
ні Івана Франка.

Житомирський державний уні-
верситет імені Івана Франка пред-
ставляв Володимир Чумак, прорек-
тор з навчально-методичної та ви-
ховної роботи.

До навчання долучилися 29 учас-
ників із 17 українських ЗВО: Харкова, 
Дніпра, Києва, Маріуполя, Донецька, 
Херсона, Львова, Житомира, Луцька, 
Чернівців, Івано-Франківська та Рів-
ного. Генеральним спонсором школи 
виступила компанія Lenovo.

Метою школи було навчити успіш-
но впроваджувати інформаційні сис-
теми – електронного документообі-
гу, CRM, API у ЗВО, а також допомогти 

Продовжуємо працювати у темпі 
розвитку внутрішньої академічної 
мобільності. Житомирський держав-
ний університет імені Івана Франка 
спільно з Хмельницьким національ-
ним університетом розпочинають 
навчальний рік 2024-2025 з внутріш-
ньої академічної мобільності.

На базі ННІ педагогіки нашого 
університету 2 вересня 2024 року 
розпочали реалізовувати програму 
внутрішньої академічної мобільності 
здобувачі вищої освіти Хмельниць-
кого національного університету. 
Аналогічно, здобувачі вищої осві-
ти університету імені Івана Франка 
розпочали реалізовувати програму 
внутрішньої академічної мобільнос-
ті в Хмельницькому національному 
університеті.

Онлайн-зустріч зі здобувачами 
обох університетів, представника-
ми деканатів та викладачами, що 
будуть безпосередньо викладати 

на освітній програмі, де реалізову-
ватиметься програма внутрішньої 
академічної мобільності, відбулась 
3 вересня 2024 року.

Участь в програмі академічної мо-
більності беруть четверо здобувачів 
першого (бакалаврського) рівня ви-
щої освіти, одна здобувачка другого 
(магістерського) рівня вищої освіти 
гуманітарно-педагогічного факульте-
ту Хмельницького національного уні-
верситету та один здобувач другого 
(магістерського) рівня вищої освіти, 
двоє здобувачів першого (бакалавр-
ського) рівня вищої освіти навчаль-
но-наукового інституту педагогіки 
Житомирського державного універ-
ситету імені Івана Франка.

Щиро надіємось на успішну реалі-
зацію програм внутрішньої академіч-
ної мобільності та подальшу співпра-
цю наших закладів. 

Прес-служба університету

застосовувати сучасні методоло-
гії у роботі, такі як Design Thinking, 
Cynefin, Lean та Agile для управління 
проєктами цифрової трансформації. 

Учасники ознайомилися з інстру-
ментами ефективної взаємодії із заці-
кавленими сторонами під час впро-
вадження нових інформаційних сис-
тем. Вони також детально вивчили 
основні аспекти цифрової трансфор-
мації, зосереджуючи увагу на прак-
тичних прикладах та інструментах, 
які використовують в УКУ.

Фотозвіт за посиланням:
https://www.facebook.com/phot

o/?fbid=1038221124977205&set=p
cb.1038221744977143
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Від першого тренування до міжнародних перемог. 
Інтерв’ю з армреслером

Олексій Дегтяренко, студент-бакалавр ОПП Середня освіти (Географія) природничого факультету не лише плідно навчається, але й будує 
кар`єру у спорті. Цього року Олексій здобув бронзу на чемпіонаті світу з армспорту. 

Спорт – це сила, краса та здоров’я
На факультеті фізичного виховання і спорту ЖДУ навчається Кирило Лампіцький – призер та переможець чемпіонатів України, учасник чемпіонату Європи з легкої атлетики. 

Зараз має норматив на чемпіонат світу серед учасників його віку.

– Кириле, розкажіть, з чого все 
починалось? Як Ви почали займа­
тись легкою атлетикою?

– Легкою атлетикою я почав зай
матись ще з 9-ти років. В секцію мене 
привела мама. Вона теж у свій час за-
ймалась атлетикою.

– Яка дисципліна легкої атлети­
ки Вам подобається найбільше? 
Чому?

– Найбільше імпонує мені біг з 
бар’єрами, зараз я ним займаюсь. По-
добається тому, що це захоплюючий 
та інтригуючий вид спорту. Спортс-
менам потрібно подолати 10 бар’єрів 
до фінішу. Може і таке статися, що лі-
дер може спіткнутися або зачепити-
ся і впасти.

– А чи траплялась така ситуація 
з Вами?

– У мене ще ніколи такого не було. 
Таке могло трапитись на тренуван-
нях, а на змаганнях – ні.

– Яке Ваше найвище досягнен­
ня на сьогодні? Яку зі своїх пере­
мог Ви пам’ятаєте найбільше?

– Найвищим досягненням для 
мене є два рекорди України: на 110 
м біг з бар’єрами у категорії U16 (мо-
лодші юнаки) та 60 м категорії U18 

(юнаки). Найбільше запам’яталися 
мені змагання, на які до мене приїха-
ли батьки. Тоді вони вперше приїха-
ли до мене і саме тоді я встановив ре-
корд України. Це дійсно круто, коли 
тебе підтримують батьки.

– Скільки часу займає підготов­
ка до чемпіонатів?

– Всю свою кар’єру спортсмен 
тренується для досягнення більших 
цілей, тому буває по-різному. Ти мо-
жеш готуватися до одного старту все 
життя, всю свою спортивну кар’єру. 
Зазвичай, тренер складає тренуваль-
ний план, по якому ми і тренуємось.

– А як Ви готуєтесь морально і 
фізично до змагань?

– Фізично я готуюсь на тренуван-
нях, здебільшого це: бігові вправи, 
робота в тренажерному залі, різно-
манітні фізичні вправи. А морально 
– я намагаюсь не думати про зма-
гання, проте це не завжди виходить, 
тому що хвилюєшся. А взагалі, я ду-
маю, що кожного разу потрібно зма-
гатися як востаннє, тому завжди на-
магаюсь віддавати всі емоції саме на 
змаганнях.

– Багато спортсменів заробля­
ють на спорті. Чи можливо заро­
бити на дисципліні, якою займа­
єтесь Ви?

– Дуже гарне запитання. Так, звіс-
но, на моїй справі заробити можна, 
але для цього потрібно бути одним 
із кращих. Наразі мій рівень ще не 
такий задовільний для великого за-
робітку, тому спортсмени мого рівня 
отримують стипендії, винагороди від 
держави. 

– Чи маєте Ви якусь особливу ді­
єту, яка допомагає Вам досягнути 
кращих результатів?

– Особливої дієти я не маю, але 
є певні періоди, наприклад, зараз 
осінь, змагань немає, тому я можу 
зовсім не слідкувати за вагою та ді-
єти не дотримуватись. А є період 
змагань, тоді я дотримуюсь певної 
кількості калорій в день, намагаюсь 
менше їсти солодкого, намагаюсь 
підтримувати свою вагу.

– Що для Вас найскладніше у Ва­
шому виді легкої атлетики?

– Для кожного спортсмена зма-
гання це непростий період. Також 
тренування, дисципліна, мотивація 
може бути, а може і ні, тому, я вва-
жаю, що тренування – це найсклад-
ніше. А ще – емоційне вигорання – 
це такий етап, який потрібно просто 
пережити.

– Як Ви поєднуєте навчання, 
спорт, особисте життя та роботу?

– Я намагаюсь все встигати. Зараз 
багато часу займає спорт. На особис-
те життя і навчання залишається не-
багато часу. Зараз молоді люди хо-
чуть все одразу, але потрібно сфоку-
суватись на одному. Надаю перевагу 
спорту. Поки молодий – можна побі-
гати, а гроші можна заробити і потім.

– Ким Ви бачите себе через 10 
років?

– Я не люблю планувати наперед, 
але я думаю, що через 10 років я до-
сягну чогось більшого в спорті, пла-
ную розвиватись ще далі, планую та-
кож зайнятися іншою справою.

Софія Байдюк 

Я поспілкувалася з ним про те, як 
він прийшов до спорту, як поєднує 
навчання та тренування, та які цілі 
ставить перед собою на майбутнє.

Спойлер: У світі спорту та навчан-
ня важливо знайти баланс між до-
кладеними зусиллями та своїми ба-
жаннями. Розглядаючи шлях Олексія, 
можна помітити, як дисципліна та на-
полегливість допомагають досягти 
успіху. Його історія показує, що шлях 
до перемог може бути складним, але 
водночас надзвичайно цінним. Ко-
жен студент може знайти натхнення 
в його рішучості та відданості. Спорт 
і навчання вимагають контролю та 
готовності долати труднощі, однак 
саме цей процес формує характер і 
відкриває нові горизонти. Важливо 
пам’ятати, що, приймаючи виклики, 
ми стаємо кращими версіями себе.

– Як Ви дізналися про такий вид 
спорту, як армреслінг?

– Мій довгий, такий тернистий 
шлях в армреслінгу почався ще в 
2017-2018 роках, коли в дитячій 
юнацькій спортивній школі мого рід-
ного містечка Ємільчино мій перший 
тренер ДЮСШ ознайомив мене з цим 
нелегким видом спорту.

– Що спонукало Вас почати зай­
матися цим видом спорту? Хто був 
у Вас першим тренером?

– Мій перший тренер, Андрій 
Сокірко, побачив у мені якісь фун-
даментальні задатки і вважав, що я 
зможу нав’язати боротьбу своїм су-
перникам, своїм одноліткам. Він по-
мітив запал в моїх очах, який і по сьо-
годні допомагає мені представляти 
збірну України та виборювати при-
зові місця.

– Яка з перемог Вам найбільше 
запам’яталась?

– Знає те,  немає такого по-
няття,  яка перемога особливо 
запам’яталася. Адже всі перемоги 
чогось вартують, і навіть тут не про 
перемоги мова, а саме про поразки. 

Тільки поразки мотивують. В спорті 
важливо не зупинятися і дисципліно-
вано підходити до всіх аспектів. Але 
я б відмітив, напевно, міжнародну 
зустріч Freedom Україна-Білорусь 
у 2019 році, де я здобув абсолютне 
чемпіонство турніру всеєвропей-
ського рівня, незважаючи на першу 
серйозну травму плеча. Через біль я 
дійшов до фіналу, і це запам’яталось 
найбільше. Але поразки, звичайно, 
більш запам’ятовуються, бо змушу-
ють аналізувати свої помилки.

– Як Ви готуєтесь до змагань, 
зокрема до останнього чемпіона­
ту світу?

– Підготовка спортсмена – це ру-
тина, яка визначає тебе як спортсме-
на. Це самодисципліна, саморозви-
ток і самомотивація. Хоча монотон-
ність і труднощі морально виснажу-
ють, ти все одно робиш свою роботу, 
яка має робитися, бо якщо не ти, то 
ніхто.

І як я готуюсь до змагань? По-
перше, це аналіз своїх силових по-
казників, витривалості та підходу 
до суперника, адже всі люди індиві-
дуальні. Треба знайти ключик задля 
перемоги, адже ніхто не хоче про-
гравати. Я дивлюсь відео, аналізую 
слабкі місця суперника і вибудовую 
план тренувань. Це включає план 

харчування, відновлення і фізичні 
навантаження.

Готуюсь я шість разів на тиждень: 
кардіо, силові тренування, спеціалі-
зовані вправи. Ми вже тренуємось у 
такому режимі близько семи років. 
Не сказав би, що це щось надзвичай-
не, але постійність важлива.

– Які емоції Ви відчули, дізнав­
шись, що здобули бронзову ме­
даль?

– Спочатку відчув спокій — видих-
нув. Я багатогранний спортсмен, зай
маюсь багатьма видами спорту. Я є 
бронзовим призером всеукраїнсько-
го турніру з волейболу. Маю фунда-
ментальний моральний стержень: 
коли переходиш з командних видів 
спорту на індивідуальні, тобі легше. 
Адже, коли ти сам на себе сподіваєш-
ся, то тільки на себе і можеш обража-
тися, шукаючи причини своїх поми-
лок. А також і тоді, коли ти розумієш, 
що сам дійшов до фіналу, нав’язав 
боротьбу і зробив усе можливе. Коли 
представляєш збірну України на між-
народному рівні, на арені, де пред-
ставлено більше 2 000 спортсменів 
з 61 країни, це гріє і мотивує працю-
вати ще більше. Дійшовши до фіна-
лу, розумію, що міг зробити краще. 
Ми з тренером знали як, але дещо 
не вистачило спортивної відваги, 

холодного розуму і досвіду саме на 
міжнародній арені. Отже, спокій, ра-
дість і гордість.

– Як Ви поєднуєте навчання, 
тренування, особисте життя та 
життя у Вашій родині?

– Поєднати все це в один мікс — 
дуже важко. Треба чимось жертвува-
ти. Навчання на природничому фа-
культеті проходить збалансовано, 
тому воно не відмічається як основ
ний аспект.

Щодо родини, то вдома я буваю 
досить рідко через спортивні збори, 
тренування та відрядження в інші 
області чи країни. Поєднувати це 
все можна, але дуже складно. Поки 
молодий і є сили, намагаюсь поєд-
нувати й потихеньку додавати на-
вантаження. Але тут важливо знай
ти баланс, щоб усе йшло нога в ногу. 
Тобто, щоб не було так, що ти раз в 
рік вдома, у тебе проблеми з навчан-
ням, ти не тренуєшся. Головне, щоб 
воно не налазило одне на одне, і не 
ставало єдиним пріоритетом.

– Які Ваші подальші цілі в арм­
реслінгу?

– Перш за все — перемога на 
чемпіонаті світу, хоча б на одну руку. 
Далі – все тренерська, наставниць-
ка діяльністю, передача свого до-
свіду майбутньому поколінню. Це 
стосується, насамперед, роботи з 
дітьми, розвитку їх спортивних на-
вичок і пропаганди здорового спо-
собу життя.

– Ким Ви бачите себе через 10 
років?

– Це не таке складне питання, як 
може здаватися, але ситуація в краї-
ні дещо впливає на думки. Якщо все 
складеться на нашу користь, то в ста-
тусі Заслуженого тренера України. 
Хотілося б бачити майоріння синьо-
жовтого прапора в усіх куточках сві-
ту завдяки нашим вихованцям. Тож 
попереду багато роботи, доведеться 
докласти багато зусиль, щоб хоча б 
наблизитися до цього, не говорячи 

вже про результат. Але я думаю, що 
все буде добре і все складеться на 
нашу користь.

– Що б Ви порадили студентам, 
які також хочуть поєднувати на­
вчання зі спортом?

– Ви знаєте, от приходить пер-
ший курс, і я спостерігаю плачевну 
статистику. Дивлячись і по ДЮСШ, і 
по нашій спортивній школі, і загалом 
– наші однолітки або молодші нас не 
мають інтересу до спорту. Дистанцій-
не навчання, війна, сидіння вдома — 
все це їх стримує.

Все залежить від бажання. Якщо 
людина не хоче, вона не буде цього 
робити. Я ж не буду кричати чи ко-
гось змушувати. Якщо не хоче — то 
і мені байдуже.

Я хотів би порадити — не сидіти 
на місці. Завжди шукайте, адаптуйте-
ся, йдіть туди, де важко. Якщо впав — 
піднімайся. Тільки так можна досягти 
чогось. Будь-який розвиток — це для 
них на користь.

Я дивлюсь на студентів першого 
курсу. От нещодавно зайшов у зал на 
секцію з волейболу, і подумав: «Ой-
ой-ой, як все плачевно». Не хочеться 
таке бачити. Але я думаю, що моти-
вація та заохочення в секції, в якусь 
діяльність змусять їх досягти успіху. 
Адже людина, яка тренується, вона, 
як правило, трохи успішніша, ніж та, 
що цього не робить.

Аліна Самкова 
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Золото та срібло на Чемпіонаті України  
з боротьби самбо

Чемпіонат України з боротьби самбо серед юніорів та юніорок, юнаків та дівчат старшого віку, кадетів відбувся з 14 по 17 серпня 2024 року в місті Чернівці. Студентка фа-
культету фізичного виховання і спорту нашого університету Віолетта Кумечко виборола золоту нагороду серед юнаків та дівчат старшого віку 2006-2008 р.н. та отримала 
право захищати спортивну честь України на Чемпіонаті світу. На другий день змагань серед юніорів та юніорок 2004-2006 р.н. Віолетта виборола ІІ місце. Редакція спрямувала до 
чемпіонки нашого кореспондента. Ось що вона розповіла.

– Віолетто, які емоції Ви відчу­
ли, коли дізналися про свою пере­
могу та здобуття золотої нагороди 
на чемпіонаті України?

– Коли я дізналася про свою пе-
ремогу та здобуття золотої нагоро-
ди, мене охопили неймовірні емо-
ції. Спочатку я відчула величезний 
викид адреналіну і щастя. Також, я 
відчула гордість за себе і свій шлях. 
Всі труднощі, тренування, витраче-
ні сили – все це принесло свої пло-
ди. Внутрішнє відчуття досягнення 
мети було надзвичайно приємним і 
зворушливим.

– Розкажіть, як проходила під­
готовка до цих змагань? Що ста­
ло ключовим фактором Вашого 
успіху?

– Підготовка до змагань була до-
сить інтенсивною і вимагала від мене 
максимальної самовіддачі. Я почала 
готуватися заздалегідь, зосередив-
шись на тренуваннях, які стали моїм 
щоденним ритуалом. Кожен день був 
спланований: я займалася фізичними 
вправами, вдосконалювала технічні 
навички, а також приділяла увагу 
тактиці. Особливу увагу я приділяла 
також харчуванню та відновленню. 
Правильний раціон дозволив мені 
підтримувати оптимальний рівень 
енергії, а регулярний сон та релак-
сація допомагали запобігти переван-
таженням.

Ключовим фактором мого успіху 
стало моє бажання і рішучість домог-
тися мети. Я ставила перед собою чіт-
кі цілі на кожному етапі підготовки і 
працювала над ними систематично. 

Також важливу роль відіграла під-
тримка моєї команди, тренерів і 
близьких, які завжди вірили в мене 
і підбадьорювали в моменти, коли 
було важко.

– Які труднощі виникли під час 
змагань? Чи були суперники, які 
стали для Вас особливим викли­
ком?

– Під час змагань в мене були одні 
труднощі – фізична втома. Підготовка 
до змагань була виснажливою, і на-
віть невелике перевантаження від-
чувалося. Також був психологічний 
тиск. В мене були суперниці, з якими 
я боролася раніше, тому я хвилюва-
лася, щоб не зробити якусь помилку 
і не програти їм.

– Ви також здобули срібло се­
ред юніорів. Як Ви оцінюєте свій 
виступ у цьому змаганні?

– Я вважаю, що змогла продемон-
струвати свої навички та тактичне 
мислення, хоча завжди є над чим 
працювати. Срібло — це не лише 
результат, а й можливість проана-
лізувати свої помилки і покращити 
свою техніку. Я вдячна своїм трене-
рам та команді за підтримку, і планую 
продовжувати працювати над собою, 
щоб досягти ще більших успіхів у 
майбутньому.

– Яке значення для Вас має 
можливість захищати спортивну 
честь України на чемпіонаті світу?

– Можливість захищати спортив-
ну честь України на чемпіонаті світу 
має для мене велике значення. Це не 
лише шанс продемонструвати свої 
навички на міжнародній арені, але й 

можливість представляти свою кра-
їну, її культуру та дух.

– Які Ваші плани на майбутнє? 
Як Ви будете готуватися до чемпі­
онату світу?

– Мої плани на майбутнє зосе-
реджені на підготовці до чемпіона-
ту світу по таким напрямам: трену-
вання - зосередитися на регулярних 
тренуваннях для покращення своїх 
навичок та фізичної форми; здорове 
харчування – дотримуватися збалан-
сованої дієти, що забезпечить необ-
хідну енергію та підтримку для від-
новлення; психологічна підготовка – 
працювати над психологічною стій-
кістю, адже змагання на такому рівні 
вимагають не лише фізичних, але й 
ментальних зусиль.

– Як впливає на Вашу спортивну 
кар’єру підтримка університету та 
Вашого факультету

– В цьому році я була відзначе-
на премію міської голови. Виклада-
чі мене підтримують, з розумінням 
ставляться до моїх пропусків, коли я 
на змаганнях

– Що б Ви порадили молодим 
спортсменам, які мріють досягти 
висот у спорті?

– Молодим спортсменам, які мрі-
ють досягти висот у спорті, я хочу 
дати кілька порад. Перш за все, по-
радила б постійно тренуватися, бо 
регулярні тренування — ключ до по-
кращення результатів. Необхідно зо-
середитись на техніці, витривалості 
та фізичній підготовці. Потрібно ста-
вити перед собою конкретні корот-
кострокові та довгострокові цілі. Це 

допоможе зберігати мотивацію і від-
стежувати свій розвиток. Дуже уваж-
но потрібно слухати тренера, бо до-
свідчений тренер може дати цінні по-
ради та корекції. Будьте відкритими 
до критики та навчання. 

Необхідно зберігати баланс між 
тренуваннями та відпочинком, від-
новленням. Надмірні навантаження 
можуть призвести до травм. Потріб-
но розвивати психологічну стійкість. 
Варто практикувати медитацію або 
візуалізацію для покращення кон-
центрації та зменшення стресу.

Розмовляйте, спілкуйтеся з одно-
думцями, знайдіть підтримку серед 
інших спортсменів. Спільні трену-
вання та обмін досвідом можуть бути 
дуже корисними. 

Не забувайте, що збалансоване 
харчування є важливою частиною 

спортивної підготовки. Потрібно 
консультуватися з дієтологом, щоб 
підібрати для себе оптимальний ра-
ціон.

Не бійтеся невдач та поразок. Не-
вдачі – це частина шляху до успіху. 
Вчіться на своїх помилках і продо-
вжуйте рухатися вперед.

І, найголовніше, – залишайтеся 
вмотивованими, знайдіть джерела 
натхнення у книгах, фільмах, біогра-
фіях успішних спортсменів.

– Ким Ви себе бачите через 10 
років: діючим спортсменом, тре­
нером чи, можливо, функціоне­
ром у федерації?

– Тренером. Хочу передати свій 
досвід наступному поколінню, до-
помагаючи молодим спортсменам 
розвиватися.

Артем Соколівський

Срібло на чемпіонаті Європи з сучасного п’ятиборства
Юніорський чемпіонат Європи з сучасного п’ятиборства проходив з 13 по 18 серпня в місті Софія, Болгарія. Українська команда показала хороший результат і здобула друге 

місце. Житомирську область на цих змаганнях представляв студент ЖДУ імені Івана Франка Данило Сич.  Кореспондент газети поспілкувався з Данилом та дізнався, чого варта 
ця перемога.

— Хто, що, яка подія у Вашому 
житті привели Вас до спорту?

— В спорті я з п’яти років. Займав-
ся різними видами, але згодом мене 
віддали до житомирського басейну 
«Авангард». Там була група з сучас-
ного п’ятиборства, і з тих пір я про-
довжую тренуватися і показувати 

результат там. П’ятиборство вклю-
чає в себе плавання, біг, фехтування, 
стрільбу і на даному етапі додали по-
долання смуги перешкод. 

— Чому Ви обрали п’яти­
борство?

— Мені сподобалось, що воно 
дуже різноманітне, всі ці спортивні 

дисципліни доповнюють одна одну 
і виходить дуже цікаво. Мені ще спо-
добався колектив, в якому я займав-
ся, тому я і залишився.

— Юніорський чемпіонат Євро­
пи – це Ваше перше змагання єв­
ропейського рівня?

— Ні, я вже брав участь у змаган-
нях в доволі юному віці (приблизно 
13-14 років) в Португалії, Угорщи-
ні та Німеччині. На перших змаган-
нях у мене було чотири дисципліни 
і я увійшов у трійку лідерів. А надалі 
старти трохи закінчилися і ось вони 
знову відновилися, ми поїхали і по-
казали непогані результати. 

— Хто є Вашим тренером? Які 
поради від нього Ви запам’ятали 
на все життя?

— Моїм тренером є Тищенко Ві-
талій. Він завжди дає мені настанови 
і на змагання, і на повсякденне жит-
тя, щоб я правильно вирішував свої 
проблеми. На змаганнях від нього є 
підтримка, мені це допомагає. Але в 
тренувальному процесі завжди є су-
перечки, десь він не згоден, десь я не 
згоден, але це не так важливо. 

— Розкажіть про свої тренуван­
ня перед чемпіонатом. Наскільки 
вони були важкими?

— Перед чемпіонатом нас зібра-
ли до Києва на збір, де ми провели 
три тижні активної підготовки. Біль-
ше уваги я приділяв фехтуванню та 
стрільбі, бо на чемпіонаті світу вони 
мене трохи підвели. Тому найбільше 
запам’яталося саме фехтування, ми 
дуже багато над ним працювали, і це 
дало свої плоди. Мені також сподо-
балося тренування з бігу, воно було 
досить інтенсивне, такого в мене дав-
но не було.

— Розкажіть про свою команду. 
Як давно Ви виступаєте разом? Чи 
траплялися у Вас якісь суперечки, 

як вони вирішувались?
— В команді був Роман Попов, не-

одноразовий призер Європи та сві-
ту, та Дмитро Худенко, також призер 
Європи і світу. Суперечок і непоро-
зумінь не було, ми разом працювали. 
Ми серйозно підійшли до своєї робо-
ти, на зборі ми відпрацювали все від 
початку до кінця і все вийшло. Ціка-
вих історій немає, оскільки ми потре-
нувалися і просто пішли відпочивати 
в номер. 

— Наскільки хвилююче було 
представляти Житомирську об­
ласть, зокрема наш університет, 
на цій світовій події? 

— Не було ніякого переживання. 
Я був впевнений, що ми добре висту-
пимо і займемо призове місце. Хоті-
ли зайняти перше, але ми стали віце-
чемпіонами. Будемо працювати далі. 
Але перед самим виступом завжди є 
хвилювання, та ти з ним борешся, ви-
ходиш на старт і показуєш результат, 
на який ти працював.

— З яких країн були ще спортс­
мени? Яка з команд була для Вас 
найсильнішим суперником?

— На чемпіонаті Європи було 23 
країни: Турчина, Литва, Італія, Німеч-
чина, Болгарія, Угорщина і так далі. 
На старті були сильні команди з Ні-
меччини, Італії та Франції. Але ми всіх 
обійшли, лише французи стали пер-
шими. Вони сильні суперники, обій
шли нас у фехтуванні, я з хлопцями 
трішки гірше фехтував, тому нам не 
вистачило балів.

— Як сприймали у Софії коман­
ду з України з огляду на війну, яка 
в нас йде?

— Нас добре сприймали, не було 
ніяких сутичок, суперечок. Брали 
участь також «нейтральні» атлети, 
але на контакт з ними ніхто не вхо-
див, тому все було в межах норми.

— Ким Ви себе бачите через 10 
років?

— Успішною людиною. Поки є 
час – виступаю. Далі подивимося, як 
буде.

Також кореспондентці вдалося 
поспілкуватися з тренером Данила 
і взяти у нього короткий коментар. 

— Як би Ви могли охарактери­
зувати Данила як учня?

— Тільки з позитивного боку. Це 
людина, яка у важкий час зможе зі-
братися і виконати таку роботу, яку 
дехто не зміг би зробити ніколи. 
Дуже вольовий, цілеспрямований 
і вихований хлопець, ерудований. 
Університет дає йому багато, щоб він 
чогось досягнув, і, звісно, родина. І 
це все в нього є. Я вважаю, що праце-
любність - це талант, і у Данила він є.

— Чи були у Вас хвилювання пе­
ред та під час виступу?

— Хвилювання – це не те слово, 
там емоції переповнювали, бо було 
дуже важко. І перший раз зіткнули-
ся з «нейтральними» спортсменами, 
хоч ми і виграли у них, але потрібно 
було зібратися. Окрім того, в сучас-
них умовах було не дуже просто під-
готуватися. Але все пройшло гідно 
і хвилювання були великі, не тільки 
за спортивну форму, а й за політичні 
аспекти. 

— Чи були виправдані Ваші пе­
реживання?

— Я вважаю, що все пройшло доб
ре. Але зараз такий час, коли ти ди-
вишся не тільки на результати, а біль-
ше цікавлять помилки, які ми роби-
мо. Кожна недоробка – важлива і під-
водяться висновки зовсім не радісні. 
Бо неважливо чи є нагорода, важливі 
висновки, які ти зробив для себе. 

Анастасія Скородинська 
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Літні 
ремонтні 
роботи  
у корпусах 
університету

Сьогодення зіштовхує нас із об-
ставинами, в яких ми маємо дбати не 
лише про безпеку, а й про комфортні 
умови для перебування членів ака-
демічної спільноти університету під 
час навчально-виховного процесу. 
Період літніх канікул дав змогу реа-
лізувати частину реконструкційних й 
ремонтних робіт у навчальних корпу-
сах, гуртожитках та адміністративних 
будівлях нашого університету. Сту-
денти, ліцеїсти, науково-педагогіч-
ні працівники і співробітники Жито-
мирського державного університету 
імені Івана Франка зможуть оцінити 
результати проведених робіт уже у 
вересні цього навчального року!

Що зроблено: 
- у навчально-лабораторному кор-

пусі №4 проведено ремонтні роботи 
у вбиральнях на поверхах, повністю 
замінено сантехніку й здійснено мон-
таж обладнання для людей із особли-
вими освітніми потребами, які є чле-
нами академічної спільноти;

- у частині гуртожитків встанов-
лено нові душові кабіни та санвузли, 
обладнані необхідною сантехнікою із 
повною реконструкцією приміщень.

Плануємо: 
- продовження ремонтних робіт із 

оновлення туалетних кімнат у корпу-
сах університету;

- здійснення реконструкції душо-
вих й допоміжних кімнат гуртожит-
ків;

- оновлення меблів й мультиме-
дійного обладнання аудиторного 
фонду.

Прес-служба університету

Школярі vs Студенти
День знань – це день, який у багатьох викликає змішані почуття. Хтось із захватом очікує нових знань, а хтось ще згадує про канікули. 

Сприйняття цього свята у школярів та студентів кардинально відрізняється.

Школярі: Нові горизонти чи ста­
рі проблеми?

Для школярів День знань – це по-
чаток нового навчального року, який 
буває захопливим або лякаючим. 
Молодші школярі з нетерпінням че-
кають на нові пригоди та відкриття: 
нові друзі, нові вчителі, нові предме-
ти. Проте учні випускного класу час-
то відчувають тривогу через майбут-
ні екзамени, ЗНО/НМТ та вибір про-
фесії. Для них навчання стає в рази 
важчим через стрес та переживання.

Студенти: Незалежність чи без­
межні можливості?

Студенти сприймають День знань 
зовсім інакше. Після 11-ти років нав
чання у школі їм важко звикнути до 
студентського життя. Першокурсни-
ки схожі на школярів: нове середо-
вище, люди та виклики. Для них цей 
день був особливо хвилюючим. Дех-
то з них лише кілька місяців тому за-
кінчив школу і сьогодні вперше пе-
реступив поріг вищого навчального 
закладу.

«Я дуже хвилююся, адже це абсо-
лютно новий етап у моєму житті. 
Впевнений, що попереду багато ціка-
вого. Сподіваюся, що зможу знайти 

тут друзів і здобути знання, які до-
поможуть мені у майбутньому», — 
поділився своїми враженнями май-
бутній графічний дизайнер Нікіта.

А Віолетта, яка приїхала до універ-
ситету з іншого міста, зізнається, що 
для неї найскладнішим буде адапту-
ватися до нового середовища: «Я за-
лишила свій дім і рідних, щоб навча-
тися тут. Це хвилює, але я вірю, що 
це варте зусиль. Мені хочеться здо-
бути нові знання і стати професіо-
налом у своїй сфері».

Але вже на другому курсі вони 
розуміють, що навчання у виші – це 
свобода вибору та відповідальність 
за свої рішення. 

Батьки: гордість і підтримка.
Свято Першого дзвоника стало 

особливо зворушливим і для батьків. 
Багато хто з них зізнається, що гор-
дяться своїми дітьми та, водночас, 
переживають за їхній майбутній шлях.

«Ми дуже пишаємося нашим си-
ном, адже вступ до університету на 
вчителя фізичної культури був його 
мрією. Ми будемо всіляко його під-
тримувати в навчанні, адже розу-
міємо, що попереду чекають нові ви-
клики і випробування», — розповідає 

пані Оксана, мама одного з першо-
курсників. Іван, батько першокурс-
ника, додає: «Для нас важливо, щоб 
наш син не лише отримав хорошу 
освіту, але й знайшов тут своє місце 
у житті. Ми впевнені, що ЖДУ імені 
Франка дасть йому для цього всі не-
обхідні можливості».

Викладачі: нові горизонти і очі­
кування.

Не менш важливим цей день був 
і для викладачів університету, які го-
туються передавати свої знання но-
вому поколінню студентів. 

«Перший дзвоник завжди є сим-
волом нових починань, і для нас, ви-
кладачів, це також початок нового 
навчального року. Ми з нетерпінням 
чекаємо на зустріч із першокурсни-
ками, адже це можливість не лише 
навчати, але й надихати їх на нові 
досягнення» — зазначила пані Юлія, 
викладач кафедри англійської філо-
логії та перекладу.

Викладач графічного дизайну пан 
Анатолій наголосив на важливос-
ті першого року навчання: «Першо-
курсникам потрібно налаштувати-
ся на інтенсивну роботу і ми завжди 
готові допомогти їм адаптуватися 

до нових умов і підтримати в їхньому 
навчальному процесі».

Попереду нові досягнення
Свято Першого дзвоника в уні-

верситеті стало яскравим початком 
навчального року, сповненого нових 
знань, вражень і можливостей. Попе-
реду на першокурсників чекають не 
лише лекції та семінари, а й знайом-
ство з новими людьми, участь у на-
укових і творчих проєктах, здобуття 
професійних навичок і незабутні сту-
дентські роки.

Кожен із школярів та студентів зі-
ткнеться зі своїми особливими ви-
кликами. Школярі намагатимуться 
зрозуміти як знайти баланс між на-
вчанням та особистим життям, як не 
зірватися від постійного стресу та 
тиску. Університетське життя — це 
час, коли формуються особистість і 
професійні орієнтири, і саме від того, 
як пройде цей період, багато в чому 
залежатиме майбутнє кожного сту-
дента. Тож ми бажаємо всім першо-
курсникам натхнення, наполегливос-
ті та успіхів у їхніх починаннях!

Віолетта Жуківська,  
Артем Соколівський 

Чому я обрала Житомирський 
державний університет?

Вибрала я Житомирський держав-
ний університет імені Івана Франка 
не випадково. Насамперед, мені хо-
четься сказати, що я обрала цей уні-
верситет через журналістику. 

Я – творча людина. Мені подоба-
ється малювати, співати, робити фо-
тографії, а також мене завжди при-
ваблювало письменництво. Раніше, 
коли я була в школі, я часто писала 
вірші, вигадані історії або просто фа-
натські роботи до популярних філь-
мів, програм, книжок тощо. І тільки 

потім, в кінці 11-го класу, я вирішила 
подивитися як пишуться репортажі. 
Мені це... лягло до душі. Тому я вирі-
шила обрати професію журналіста, 
спробувати себе у цій сфері. А ЖДУ 
дає мені можливість це зробити, 
тому це є першою і, по суті, остан-
ньою причиною, через яку я подала 
документи, щоб навчатися тут. (Не 
враховуючи те, що я живу поруч.) 

Звичайно, в мене є декілька не-
доліків, але, не дивлячись на це, 
я все одно обрала спеціальність 

«журналістика». Я не дуже вмію спіл-
куватися з новими людьми й складно 
входжу у новий колектив. Але я споді-
ваюсь, що навчусь бути більш відкри-
тою до інших людей як у сфері своєї 
професії, так і в простій комунікації. 
Думаю, що можу почати з мого нового 
колективу. Я рада, що в нас він склав-
ся добре, та й люди хороші видались. 
Кажучи про викладачів, хоча б з тих, 
кого я знаю тільки онлайн, — вони 
хороші люди й знайти з ними спільну 
мову це – питання часу. 

У майбутньому... я не сподіваюсь 
досягнути якихось великих висот, 
просто хочу набратись (трохи) біль-
ше досвіду. 

На мою думку, людина може адап-
туватися до всього, тому далеко впе-
ред дивитись не треба, хай усьому 
буде свій час. Я дуже сподіваюсь що 
ці чотири роки у ЖДУ будуть напов
нені гарними спогадами, хоча без по-
ганих не обійтись ніяк, але я сподіва-
юсь на краще.

Карина Весельська 

Дві причини не вживати фемінітиви
В українській мові є іменники, 

які називають особи за професією, 
родом занять, соціальним стату-
сом. Вони мають певні особливості. 
Зв’язок форм роду з певною статтю у 
цій групі назв в українській мові не-
послідовний.

На відміну від чеської мови, де 
творення жіночих парних іменників 
від чоловічих назв за професією, ро-
дом діяльності, соціальним статусом 
є регулярним, в українській мові зна-
чна частина іменників такого типу не 
має жіночого парного іменника, тому 
форма чоловічого роду вживається 
як на позначення людини взагалі та 
чоловіка зокрема, так і на позначен-
ня жінки: адвокат, хлібороб, профе-
сіонал, фахівець, експерт, професор, 
лінгвіст, доцент, знавець, колекціо-
нер, президент, посол, дипломат, ла-
уреат, депутат, інженер-будівельник.

Такі іменники мають генералізую-
чу функцію — вони можуть називати 
людину взагалі, особу чоловічої статі 
та особу жіночої статі за професією, 
родом діяльності, соціальним ста-
тусом. В українських граматиках їх 

називають двородовими лексема-
ми, іменниками спільного роду, хоча 
у тлумачних словниках вони визна-
чені як іменники чоловічого роду. 
Розрізнення родового значення 
двородових лексем здійснюється в 
узгоджувальних конструкціях: хірург 
Михайлова, молода інженер увійшла 
до кабінету, жінка-космонавт Саллі 
Райд, дівчина-інженер — професіо-
нал у своїй справі, доктор медичних 
наук Ольга Богомолець.      

В інших випадках парні назви з 
формальними показниками жіно-
чого роду (іменники парного роду) 
утворюються за допомогою цілого 
ряду фемінізуючих формантів -к(а), 
-иц(я), -ниц(я), -щиц(я), -ес(а), -ис(а), 
-л(я), -ух(а): журналіст — журналіст-
ка, піаніст — піаністка, делегат — 
делегатка, секретар — секретар-
ка, касир — касирка, спортсмен — 
спортсменка, селянин — селянка, 
львів’янин — львів’янка, фельдшер 
— фельдшериця, льотчик — льот-
чиця, провідник — провідниця, 
розвідник — розвідниця, жнець — 
жниця, продавець — продавщиця, 

союзник — союзниця, письменник 
— письменниця, реготун — реготу-
ха, шептун — шептуха, поет — по-
етеса.

Проте в українській мові не всі 
парні іменники жіночого роду є се-
мантично тотожними до іменників 
чоловічого роду, від яких вони утво-
рені: математик «вчений в області 
математики»; «учитель математики», 
математичка розм. «студентка мате-
матичного факультету», «вчителька 
математики»; секретар «службовець 
— діловод», «виборний керівник 
якої-небудь організації, якогось ор-
гану; особа, що очолює організацій-
но-адміністративний або виконав-
чий орган міжнародної організації», 
секретарка «службовець-діловод». 
Частина таких назв є експресивно-
оцінними порівняно з відповідними 
чоловічими назвами, вони несуть на 
собі відтінок зневажливості: дирек-
тор — директорша розм., директри-
са розм.

Неоднозначним є ставлення вче-
них до сучасних неологізмів типу 
бізнесмен — бізнесменка розм., 

бізнесменша розм., знев., прозаїк 
— прозаїця, прозаїчка, прозаїкиня 
розм., знев. У сучасному мовленні 
(частіше у мові засобів масової ін-
формації) функціонують фемінативи 
типу професорка, професориня, про-
фесореса, професориса, професори-
ця, що, порівняно з назвами профе-
сорша та професориха, претендують 
на стилістично нейтральний статус. 
Однак у реальному функціонуванні 
вони суттєво відрізняються від чо-
ловічої родо-особової назви профе-
сор і набувають у реальних контек-
стах виразних оцінних та експресив-
них (частіше негативних) конотацій. 
Саме тому в офіційному та науково-
му мовленні українська мова віддає 
перевагу вживанню назв чоловічого 
роду на позначення і чоловіка, і жін-
ки з контекстуальною ідентифікаці-
єю їх реального родового значення.

За книгою:  
Архангельська А. Граматика 

української мови.  
Морфеміка. Словотвір. 

Морфологія

Десять фактів про каву
1. Кава – це ягода.
2. Кавомолку винайшов лондон-

ський коваль у 1665 році.
3. Бетховен, любитель кави, був 

таким дотошним, що завжди перера-
ховував всі 60 зерен кави для кожної 
чашка, коли готував каву. А Вольтер 
випивав 50 чашок кави на день.

4 .  П е р ш і  к а в ’ я р н і  у 

К о н с та н т и н о п о л і  н а з и в а л и с я 
«qahveh khaneh» (школа мудрості). 
Там збиралися художники та літера-
тори.

5. У Греції та Туреччині й досі за 
традицією каву першому подають 
найстаршому.

6. Японія – третій за величиною 
споживач кави у світі. Там вважають, 

що кава робить шкіру обличчя здо-
ровішою, знижує кількість зморшок. 
У цій країні приймають ванни з ка-
вовою гущею, що була настояна на 
м’якоті ананаса.

7. Коли Ви купуєте парфуми, ві-
зьміть із собою трохи кавових зерен. 
Запах кави освіжить ніс між різними 
парфумами.

8. У грудні 2001 року Бразилія ви-
пустила поштову марку із запахом 
бразильської кави – запах тримаєть-
ся від 3 до 5 років.

9. Кавова гуща допомагає в саду – 
якщо посипати нею землю, слимаки 
та равлики не будуть їсти рослини.

10. До 10 століття кава вважалася 
їжею, а не напоєм. Ефіопські племена 
змішували кавові зерна з тваринним 
жиром, скочували їх в кульки та їли 
під час довгих подорожей.
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ДЕбют. Апробації

Фотографія та імідж газети
Фотографія відіграє ключову роль 

у журналістиці й особливо у створен-
ні іміджу газетних видань. Для газет 
це важливий інструмент, який допо-
магає розповісти історії, викликати 
емоції та привернути увагу до важ-
ливих подій. У сучасному світі, де 
інформація споживається швидко 
і у великих обсягах, якісні фотогра-
фії стають важливим елементом, що 
може зробити газету популярною і 
затребуваною.

З моменту появи перших га-
зет зображальний елемент став 
невід’ємною частиною видань. Рані-
ше газети покладалися на ілюстрації, 
щоб візуалізувати новини 
та події. З розвитком техно-
логії з’явились фотографії, 
їхня роль зросла. Сьогодні 
якісні фотографії стали не-
обхідним елементом для 
підтримки інтересу читачів 
і створення візуально при-
вабливого контенту.

Фотографії в газетах 
слугують важливим орієн-
тиром. Вони не тільки ро-
блять статті доступнішими 
і зрозумілішими, а й дають 

змогу краще зрозуміти контекст по-
дій. Фотографії часто слугують ілю-
страцією новин та аналітичних мате-
ріалів, допомагаючи краще сприйма-
ти інформацію та ухвалювати рішен-
ня на її основі.

Фотографії мають неймовірну 
силу викликати емоції. Якісний зні-
мок може передати радість, смуток, 
натхнення або тривогу. Це дає змо-
гу глибше залучити читачів до зміс-
ту газети, показати важливі моменти 
та розповісти історії, які можуть за-
лишатися непоміченими без візуаль-
ного супроводу.

Професійні фотографії вимагають 

не тільки таланту фотографа, а й ви-
сокої технічної майстерності. У газе-
тах, де важливо передати кожну де-
таль, фотографії мають бути високої 
якості, чіткими та добре скомпонова-
ними. Це вимагає сучасного облад-
нання та професійного підходу до 
обробки зображень.

Фотографії відіграють ключову 
роль у створенні іміджу газетних ви-
дань. Вони допомагають привернути 
увагу читачів, зробити статті доступ-
нішими та зрозумілішими, а також 
передати емоційну складову новин. 
Фотографії допомагають створити 
зв’язок із читачами, показуючи важ-

ливі моменти життя та акту-
альні події. Зрештою, саме 
фотографії роблять газету 
живою, цікавою і затребу-
ваною.

Фотографія - це не про-
сто ілюстрація до тексту. Це 
інструмент, який допомагає 
створювати імідж видання, 
його обличчя і його душу. 
І в цьому полягає її справ-
жня цінність.

Ангеліна Тична

Квадробери, теріантропи та фуррі:  
суть і приховані небезпеки нової субкультури

Діти-квадробери все частіше стають головними героями курйозних ситуацій. Підростаюче покоління в масках з мордами тварин і накладними хвостами, що рачкує (пересува-
ється навкарачки), тепер можна побачити не тільки в роликах з інтернету, а й на вулицях українських міст. Чим займаються і у що вірять квадробери - хто це і що про нове захо-
плення дітей потрібно знати батькам.

Уперше світ дізнався про 
те, що таке квадробери, завдя-
ки хлопцеві на ім’я Кенічі Іто з 
Токіо. У дитинстві він зовні був 
схожий на мавпочку, через це 
часто вислуховував глузуван-
ня від однолітків, але не об-
ражався. Одного разу, будучи 
вже дорослим, Іто в зоопар-
ку побачив мавпу, яка бігала 
по вольєру з неймовірною 
швидкістю. Відтоді Іто почав 
вивчати особливості опорно-
рухового апарату мавпи і на-
магатися адаптувати наявні 
функції під організм людини. 
На це пішло 9 років.

Звісно, Іто не залишився 
непоміченим - на дорослого 
чоловіка, який бігає Токіо нав
карачки, не раз звертала ува-
гу поліція, але, тим не менш, 
бажаних результатів новатор 
досяг:

у 2008 року він пробіг сто-
метрівку навкарачки за 18,58 
секунди;

у 2013 році - за 16,87 се-
кунди;

у 2015 році - за 15,71 се-
кунди.

Іто став рекордсменом, а 
до нової техніки бігу стали 
придивлятися американські 
фітнес-тренери, саме тому в 
США з’явився вид тренувань 
під назвою «animal flow» - 
«вільні рухи в стилі тварини», 
що поєднують йогу, пілатес, 
стретчинг, капоейру і брейк-
данс. Простіше кажучи, спо-
чатку квадробіка справді була 
тільки видом фізичних вправ, 
а не субкультурою.

Сама назва «квадробіка» - 
це латинське «quattuor» (чо-
тири) і англійське «aerobics» 
(аеробіка).

У сучасному світі, найчасті-
ше, квадробери - це люди (зо-
крема діти), які стали учасни-
ками нестандартної субкуль-
тури, яка вже нічого спільно-
го не має зі спортом. Нині діти, 
які беруть участь у тренді, пе-
ресуваються навкарачки, ви-
користовуючи тематичний 
реквізит - маски та 
накладні хвости. Для 
них квадробіка - це 
не про фізичну ак-
тивність, а про спіль-
ність і приналежність 
до трендів.

Але квадробери 
в Україні не одні - це 
тільки одна гілка мод-
ної нині субкультури. 
Крім них існують те-
ріантропи та фуррі, 
а різниця між трьома 
різними течіями од-
ного тренду суттєва: 
квадробери - ті, хто 
імітує повадки тварин 
фізично і зовні, надя-
гаючи маски і хвости; 
фуррі наслідують мультяшних 
героїв - людиноподібних зві-
рят; теріантропи переконані, 
що мають душу тварини.

Для того щоб розуміти, чи 
небезпечна така квадробіка 
для дитини, необхідно поспо-
стерігати за її поведінкою і мо-
тивацією.

Психолог Віталій Сторчеу-
сов каже, що дитина має іден-
тифікувати себе в соціальній 
ієрархії, визначитися, як вона 
має поводитися, спілкуватися, 
зрозуміти, що може отриму-
вати там ресурси - прийняття, 
захоплення чи навпаки - пока-
рання. Якщо дитина цього не 
робить, а захоплюється таким 

хобі в спотвореному вигляді, 
то є ймовірність неправиль-
ної соціалізації - вона може 
почати ідентифікувати себе, 
як тварина.

Кожен дорослий, який ба-
чить, що його дитина почала 
захоплюватися новомодною 

субкультурою, має розуміти, 
чим відрізняються теріантро-
пи від квадроберів і фуррі, а 
потім точно визначити, до якої 
течії насправді «лежить душа» 
дитини.

Віталій Сторчеусов вважає, 
що теоретично таке захоплен-
ня може призвести до психіч-
них розладів, але для цього 
потрібен фундамент: високий 
рівень тривоги; схильність 
до депресії; потужний стрес 
у житті.

Якщо в дитини щасливе жит-
тя, а квадробіка - одне із захоп
лень - з нею абсолютно нічого 
не буде. Зараз вона просто грає 
з друзями, бо їй весело, цікаво, 
це спосіб самовираження, і є 

такий тренд, але з часом вона 
зрозуміє, що їй це не потрібно. 
Такий сценарій реальний, якщо 
в дитини здоровий психологіч-
ний імунітет, здорова психіка.

У тому випадку, коли дити-
на через поведінку батьків не 
отримала здорову самоіден-
тифікацію, але має викривле-

ний психологічний імунітет, 
можуть початися проблеми. 
Такі діти не до кінця знають, 
коли треба зупинитися. Вони 
можуть перебувати в апатич-
ному стані та вважати себе із-
гоями. Також можливі симп-
томи невротичного циклу, а 
невроз працює за принципом 
«я притягую ще більше, щоб 
виправдати свої очікування». 
Тобто, вважає експерт, якщо 
дитина вважає себе вигнан-
цем, вона робитиме все, щоб 
ним і залишатися, підтверджу-
ючи цю роль.

У крайніх випадках діти 
вважають себе тваринами. 
Якщо дитина сказала «я твари-
на», - це свідчить про те, що її 

психіка сильно зіпсована.
Психолог радить батькам 

звернути увагу на те, скільки 
часу дитина живе в ролі тва-
рини - яка частина життя для 
неї відведена. Якщо в сина чи 
доньки з’явилося це хобі, але 
зникла активність в інших сфе-
рах життя, - то це «тривожний 

дзвінок».
Потрібно дивити-

ся, чи зберігає дити-
на здоровий глузд 
поза хобі. Якщо так, 
то, найімовірніше, 
у неї відбуваються 
процеси самоаналі-
зу, який рано чи піз-
но виведе дитину на 
новий шлях, де юний 
квадробер отримає 
якийсь результат і 
змінить свої погляди.

Якщо ж дитина за-
крилася в собі, і все 
її життя - це квадро-
берінг, то на це вже 
100% варто зверну-
ти увагу, навіть якщо 

вона не ідентифікує себе як 
тварину. Хобі може бути лише 
«дзвіночком» про те, що в ро-
дині давно були проблеми. 
Якщо дитина була нещасли-
вою ще до цього хобі, тоді оче-
видно, що треба щось зміню-
вати в родині.

Психолог Віталій Сторче-
усов переконаний, що якщо 
є «тривожні дзвіночки», по-
трібно звернутися до дитячо-
го або сімейного психолога. 
Якщо ж зовсім треш - кваліфі-
кований психолог може пора-
дити звернутися до психіатра.

Батькам у жодному разі 
не можна примусово ви-
ривати дитину з оточення 

квадроберів, щоб не отри-
мати з її боку спротив і не 
зіпсувати стосунки. Дитина 
обиратиме те місце, де вона 
щаслива, тому потрібно ді-
яти за принципом співпраці. 
Слід налагоджувати стосун-
ки в сім’ї, щоб дитина була 
готова відмовитися від цьо-
го хобі, оскільки в родині все 
добре.

Якщо батьки вмовляти-
муть дитину відмовитися від 
квадроберингу - це погір-
шить ситуацію. Варто діяти 
за принципом «клин клином 
вибивають» - у сім’ї має бути 
більше позитиву для того, щоб 
дитина була самостійно гото-
ва зменшити цінність цього 
захоплення.

Психолог вважає, що має 
відбутися психологічний про-
цес зменшення цінності ква-
дроберінгу, і, найімовірніше, 
дитячий психолог піде за цим 
алгоритмом. Зменшити цін-
ність хобі можна шляхом нала-
годження стосунків між дити-
ною та батьками. Квадробіка 
має ставати не єдиним спосо-
бом життя, а додатковим захо-
пленням, чимось цікавим, але 
не супер цінним.

Якщо дитина отримує емо-
ції тільки від цього хобі, то, 
очевидно, що вона буде себе 
ідентифікувати виключно в 
ньому. Якщо ж квадробіка - 
це лише 10% від її захоплень, 
тоді є шанс, що друзі-квадро-
бери швидко «зблякнуть» на 
тлі більш цікавих захоплень.

З сайту «Простір 
психологів» за посиланням  

https://www.facebook.com/
psychologspace

Джерело: unian.ua


